CREATION AND PROVIDENCE

4T O Worship the King, All Glorious Above!
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10 wor - ship the King, all glo - rious a - bovel
2 0 tell.  of God’s mightt O sing of God’s grace,
3 The earth with its store of won - ders  un - told,
4 Your boun - ti - ful care  what tongue can re - cite?
5 Frail «chil - dren  of dust, and fee - ble as frail,
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@) grate - ful - ly sing  God’s power and God’s love:
whose robe is  the lightt whose can - o - py  space,
Al - might -y, your power has found - ed of old;
It breathes in  the air; it shines in the  light;
in you do we trust, nor find you to fail;
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our shield and de - fend - er, the An - cient of Days,
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whose char - iots - of wrath the deep thun - der-clouds form;
es - tab - lished it fast by a change-less de - cree,
it streams from the hills; it de - scends to the  plain,
your mer - cies, how ten - der, how firm to the end,
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pa - vil-ioned in splen-dor and gird - ed with praise.
and bright is God’s path on the wings of  the storm.
and round it has cast, like a man - tle, the sea.
and sweet-ly dis - tills in the dew and the  rain.
our Mak -er, De - fend -er, Re - deem-er, and Friend.
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Addressing the first two stanzas to the singers of the hymn and the last three to God, this free paraphrase of

Psalm 104 recasts the psalmist’s imagery with baroque verve. Though it was first published in England, the
tune has been more popular in North America than there.

TEXT: Robert Grant, 1833, alt. LYONS
MUSIC: Joseph Martin Kraus, 1784, alt. 10.10.11.11
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LORD’S SUPPER

Loaves Were Broken, 498

Words Were Spoken

Capo 3: (D) (Bm) (G)
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1 Loaves were bro - ken, words were spo - ken by the Gal - i -
2 Loaves were bro - ken, words were spo - ken in a qui - et
3 Loaves are bro - ken, words are spo - ken, as in faith we
4 By the loaves you break and give us, send us in  your
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le - an shore. Je - sus, Bread of Life from heav - en, was their
room one night. In the bread and wine you gave them, Christ, you
gath - er here. Je - sus speaks a - cross the a - gess “I  am
name to share bread for which the mil-lions hun - ger, words that
(G) (D) (A)
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food for - ev - er - more.
came as Light from Light.
with you; do not fear!” By your bod -y bro - ken
tell your love and care.
(Bm) (Fém) (Bm) (G)  (A) (D)
Dm Am Dm Bb c F
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for us, by your wine of life out-poured, Je - sus, feed a -
(Bm) (G) (D)
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gain your peo - ple. Be our Host, our Life, our Lord.

Guitar chords do not correspond with keyboard harmony.

The first two stanzas of this text deal with events in the past (the feeding of the multitude and the Last
Supper) and the final two with events in the present. The recurring last four lines of each stanza serve as

an affirmation of Christ’s continuing presence at all times.

TEXT: Herman G. Stuempfle Jr., 2005 BEACH SPRING

MUSIC: The Sacred Harp, 1844; harm. James H. Wood, 1958

Text © 2006 GIA Publications, Inc.
Music Harm. © 1958, ren. 1986 Broadman Press/Van Ness Press, Inc. (admin. Music Services)
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SENDING

Go, My Children, with My Blessing 547
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1 “Go, my chil-dren, with my bless -ing, nev - er a - lone.
2 “Go, my chil-dren, sins for - giv - en, at peace and pure.
3 “Go, my chil-dren, fed and nour-ished, clos - er to me.
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Wak - ing, sleep -ing, I am with you, you are my Own.
Here you learned how much I love you, what I can cure.
Grow in love and love by serv-ing, joy - ful and free.
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In my love’s bap - tis - mal riv - er I have made you mine for-
Here you heard my dear Son’s sto - ry; here you touched him, saw his
Here my Spir - it's pow - er filled you; here my ten - der com-fort
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ev - er. Go, my chil-dren, with my bless - ing, you are my own.”
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glo - ry. Go, my chil-dren, sins for-giv - en, at peace and pure.
stilled you. Go, my chil-dren, fed and nour-ished, joy - ful and free.”
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Because this Welsh melody usually sets evening texts, the author was asked to create one for use in daytime.
His recasting of the Aaronic blessing in Numbers 6:22-27 imagines that passage as a benediction that might
be spoken by God at the conclusion of a worship service.

TEXT: Jaroslav . Vajda, 1983 AR HYDY NOS
MUSIC: Welsh melody 8.4.8.4.8.8.8.4
Text © 1983 Concordia Publishing House




